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(պատմահամեմատական ակնարկ)

Քրիստոնեական աստվածաբանության մեջ Սուրբ Գրքի կանոնն ամբողջո­
վին վերաբերում է սրբագան գրվածքների ցուցակին, որը հանդես է գալիս իբրեւ 
չափանիշ կամ շեշտադրված նորմ քրիստոնեական հավատի ու կյանքի համար: 

«Canon» եգրն ածանցված է հունարեն Kavrav, իսկ եբրայերեն Hip (Kaneh) 
բառերից, որոնք թարգմանաբար նշանակում են «եղեգ» կամ «չափման միա­
վոր»1: Կանոնի նրբերանգային իմաստներից մեկն է «քանոնը»2: Րստ այսմ'չա- 
փանիշային իմաստով կանոն բառը շատ հաճախ այլաբանական կիրառություն­
ներ է ստանում մասնավոր գրականության մեջ, պարագայաբար այն արտացոլ­
վում է արվեստի եւ երաժշտության բնագավառներում3: Առավել նշանակալից է 
այն իրողությունը, ըստ որի' կանոնի ըմբռնումը, որպես հավատի եւ կյանքի չա- 
փորոշիչ, գերակա ագդեցություն ունի քրիստոնյա մի շարք հեղինակների աշխա- 
տութլ ուններում, որոնք ապրել ու գործել են Ք . հ. Ա.-Գ. դարերում4: Վերոնշյալ 
մտքի վառ արտացոլումն է Պողոս առաքյալի հեղինակավոր վկայությունը. «Եւ 
որ մի ա նգա մ ա յսմ կանոեի միաբան լինին, խա ղա ղութիւն ի վերայ նո­
ցա հւ ողորմութիւն, եւ ի վերայ Իսրա յէլին Աստուծոյ» (Գաղ. Զ. 16):

Կղեմես Հռոմեացին մատնանշում է «մեր ա վա նդությա ն փաոավոր եւ 
սուրբ կա նոնբ», որը փորձում է հակադրել դատարկ ու սին հոգսերին5:

Կղեմես Ալեքսանդրացին հորդորում է քրիստոնյաներին ապրել «հավատի 
եւ ճշմարտության կանոնի համեմատ»6:

Նույն կերպ է վարվում նաեւ Իրինեոսը' հաճախակի խոսելով «ճշմարտութ­

1 Տես Bruce M. Metzger, The Canon of the New Testament. Its Origin, Development, and Significance, Oxford, 
1987, էջ 289-293:

2 Տե՛՛ս Ահարոն Կայայան, Հին Կտակարանի ներածություն, Երեւան, 2000, էջ 23:
3 Տես Nolan B. Harmon, The Interpreters Bible, A Commentary in twelve Volumes, vol. 1, Abingdon press, 

1952, էջ 32:
4 Տես Ф . Архиеп. Гумилевский, Историческое учение об отцах церкви, М осква, 1996, էջ 7-11:
5 Տես «Գանձասար», հ. Ե., Երեւան, 1994, էջ 119-120 (հին հունարենից թարգմանեց Սիմոն Գրքաշարյանը):
6 П. Иоанн Мейендорф, Введение в святоотеческое Богословие, М осква, 2002, с. 97-101.
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յան կանոնի մասին», որը բխում է Սուրբ Գրքից եւ Ավանդությունից, բայց երբեմն 
այլափոխման ու խեղաթյուրման է ենթարկվում հերետիկոսների կողմից7: Բայց, 
այնուամենայնիվ, որոշ քրիստոնյաներ մի փոքր այլ ձեւով են հասկանում եւ կի­
րառում կանոնական թելադրանքի հիմքում ընկած ակտերը8:

Ի մասնավորի' Պողոս առաքյալը Բ. Կորնթացիս Ժ. 13-16-ում այն օգտա­
գործում է' նշելու եւ փաստելու իր առաքելական ծառայության աշխարհագրա­
կան սահմանները, որոնք աստվածային նախախնամության առաջնորդությամբ 
բաժանվեցին իրեն. «Ա յլ մեք ոչ եթ է յանչափս ինչ պարծեսցուք, ա յլ ըստ 
չափոյ կանոնին զոր բաժանեա ց մեզ Աստուած չափով' հասանել մին­
չեւ աո ձեզ: Իբր ոչ եթ է հասու ինչ չիցեմք ի ձեզ, եւ ձզտեցուցա նիցեմք 
զանձինս, քա նզի մինչեւ աո ձեզ հասաք աւետարանաւն Քրիստոսի... Ի 
վեր եւս քան զձեզ աւետարանել, ոչ օտար կանոնաւ ի պատրաստականս 
ինչ պ ա րծել»9:

Դ. դարի սկգբներին կանոններն առավելաբար կիրառության մեջ մտան' 
եկեղեցական ժողովների կողմից ընդունված ու ճանաչված դեկրետները (բարձ­
րագույն իշխանության'մարմնի որոշումը, որ օրենքի ուժ ունի. իրավական ակտի 
անվանում)10 ընդգծելու համար: Դ. դարի 2-րդ կեսերից սկսած կանոնը եւ դրա 
գործածումը վավերացվեց եւ ամբողջացվեց որպես քրիստոնեական սրբագան 
գրքերի պաշտոնական ցուցակ11: Հոգեւորականության պաշտոնական ցուցա­
կը, որն անմիջական աղերսներ ունի Եկեղեցու հետ, ըստ Նիկիայի կանոնների' 
նույնպես վկայակոչվում է իբրեւ կանոն12:

Աթանաս Ալեքսանդրացին 367 թ. գրած իր 39-րդ Զատկական (Festal13) նա­
մակում գատորոշեց կանոնական գրքերը (ВфАш Kavra\a^op.eva) պարականոն­
ներից14: Իսկ 363 թ. Լաոդիկեի ժողովը որոշում կայացրեց, ըստ որի' «միայն կա­
նոնական գրքերը պետք է ընթերցվեն եկեղեցիներում»15:

Համաձայն ԾԵ. կանոնի միավորի' «Չ է մարդ յիմա ստ ութենէ ուրուք 
եդեա լ սաղմոս պաշտել յեկեղեցւոջ, բա յց եթ է ի զրոց սրբոց իցէ կամ որ 
կանոնեալքն են յեկեղեցւոյ, թ է սաղմոսք, թ է  աւրհնութիւնք: Այնպէս եւ 
զիրս ինչ չէ պարտ կա րդա լ յեկեղեցւոջ, բա յց եթ է որ կանոնեալքն են,

7 Տես անդ, էջ 36, 38, 41:
8 Տես Gesenius William, Brown Francis, A Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, Oxford, New 

York, 1906, էջ 3-5:
9 «Աստուածաշունչ Մատեան Հին եւ Նոր Կտակարանաց», ՀԱ £, Երեւան, 1997:
10 Տես Ալ. Մարգարյան, Աշ. Հայրապետյան, Օտար բառերի բացատրական բառարան, Երեւան, 2004, 

էջ 104:
11 Տես Հակոբ -Քյոսեյան, Եկեղեցու Հայրեր, Վարդապետներ, Երեւան, 2007, էջ 42-43:
12 Տես Иоан Епископ, И стория Святих Вселенских Соборов, вып. 1, Вселенские Соборы: 

Никейский 1-ый, Константинопольский 1-ый, Ефесский, М осква, 1871, էջ 37-45:
13 Տես П. Иоанн Мейендорф, նշվ. աշխ., էջ 145. նաեւ' Հակոբ -Քյոսեյան, նշվ. աշխ., էջ 41:
14 Տես Ernst Kasemann, The Canon of the New Testament and the Unity of the Church, In Essays on New 

Testament Themes, London: SCM, 1964, էջ 75-78:
15 «Կանոնագիրք Հայոց», հ. Ս., աշխ.' Վագգեն Հակոբյանի, Երեւան, 1964, էջ 224-225:
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ա յսինքն է' զՆ որ աւրէնս եւ զՀին Կտակարանս: Զինչ արժան է կարդալ' 
են այսոքիկ. զԱրարածս, զԵլս, զՂեւտացիս, զԹ իւս, զԵրկրորդ աւրէնս, 
զՑեսու Նա ւեա յ, զդա տ ա ւորն, զՀոութ, զԹ ա գա ւորութիւնս Դ., զՄ նա ­
ցորդս Բ., Եզր Բ., զՍաղմոսն Դա ւթի ՃԾ., զՍողոմոնի Գ.' զԱոակս, զԵկ- 
ղեսիաստէսն, զԵրգս Երգոցն. զՑոբ, զԲԺ. մարգարէսն' Ովսէէ, Ամովս, 
Միքիէ, Ցովել, Աբդիու, Ցովնա ն, Նաւում, Ամբակում, Սոփոնիա, Անգեա, 
Զաքարիա, Մաղաքիա, Եսայի, Երեմիա, Եզեկիէլ, Դանիէլ, Մ ակաբայե- 
ցի ք»16:

Այսպիսով, Դ. դարի վերջին կանոնի քրիստոնեական ընկալման երկու տա- 
րաբեւեռ մոտեցումները միացան, որի արդյունքում' ա) կանոնն սկսեց հանդես 
գալ որպես քրիստոնեական կյանքի ու հավատի հստակ չափանիշների տեղա­
փոխություն, բ) «սրբագան գրքերի ցուցակ» բոլոր քրիստոնյաների համար17: 

Մեր օրերում գրեթե բոլոր քրիստոնյաները' որպես Սուրբ Գրքի քրիստո­
նեական կանոնի առաջին ու անբաժան մաս, ընդունում են եբրայական Աստվա- 
ծաշնչի համապատասխան գրքերը18:

Հարկ է նշել, որ Հին Կտակարանի բողոքական կանոնը համապատասխա­
նում է եբրայական Աստվածաշնչին19: Սակայն, այնուամենայնիվ, Յոթանաս- 
նից թարգմանության ագդեցությամբ' նյութի դասավորվածությունը փոքր-ինչ 
այլ ուղղվածություն ունի եւ բաժանված է 39 գրքի: Այստեղ մասնավոր կերպով 
ներկայացված են երկու հատորից բաղկացած պատմական գրքերը (Ա., Բ. Սա- 
մոլել, Ա., Բ. Թագավորաց, Ա., Բ. Մնացորդաց, Եգրաս-Նեեմի) եւ տասներկու 
փոքր մարգարեների գրվածքները, որոնք համարվում են առանձին գրություն­
ներ20: Ըստ այսմ' 39 գրքերն ունեն չորս բաժանում' Թորա (Ծննդոց - Բ. Օրինաց), 
Պատմական գրքեր (Հեսու - Եսթեր), Իմաստության գրքեր (Հոբ - Երգ Երգոց) եւ 
Մարգարեներ (Եսայի - Մաղաքիա)21:

Հռոմեակաթոլիկ Եկեղեցու հովանավորությամբ կատարված խմբագրութ­
յունը բովանդակում է եբրայական Աստվածաշնչի բոլոր գրքերը, ինչպես նաեւ' 
7 հավելլալ գրքեր, որոնք են' Տոբիթ, Հուդիթ, Ա., Բ. Մակաբայեցիս, Սողոմոնի 
Իմաստություն, Սիրաք եւ Բարուք22: Առկա են նաեւ մի շարք խմբագրություններ,

16 Անդ, էջ 240-241:
17 Տես John F. Priest, Canon and Criticism: A Review Article, Journal of the American Academy Religion, vol. 

48, No. 2, Oxford University Press, էջ 259-271:
18 Տես William J .  Abraham, Canon and Criterion in Cristian Theology, Oxford, 2002, էջ 57-75 (համաձայն 

հրեակա ն ավա նդությա ն' այս գրքերը բա ժա նվա ծ են երեք մասի' Թորա (Torah, ПТ1Л՝ Ծն նդոց, Ելք, Ղեւտակա ն, 
Թվեր, Բ. Օրենք), Մարգարեներ (Nevy’ym, D'KQ}' Հեսու, Դատավորաց, Ա., Բ. Սամուել, Ա., Բ. Թագավորաց, 
Եսայի, Երեմիա, Եգեկիել, ԺԲ. փոքր մարգարեներ), Գրություններ կամ Գրքեր (Ktuvym,D'imD՝ Սաղմոսաց, 
Հոբ, Առակաց, Հռութ, Երգ Երգոց, Ժողովող, Ողբեր, Եսթեր, Դանիել, Եգրաս-Նեեմիա, Ա., Բ. Մնացորդաց): 
Այս գրքերի հավաքածուն ավանդաբար կոչվում է Թանախ (Tanakh, П’’]Л): Թանախը տառացի հապավում է, 
որ ներառում է յուրաքանչյուր մասի առաջին եբրայական տառը, այսինքն՝ ̂ ’’]Л:

19 Տես Magne Saebo, On the Way to Canon, Creative Tradition History in the Old Testament, 1998, էջ 93:
20 Տես անդ, էջ 94:
21 Տես “The growth of the Pishitta version of Chr. Wordsworth”, The Holy Bible, I, Oxford, 1881, էջ 308-309:
22 Տես անդ, էջ 310:
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որոնցում գետեղված են Դանիելի եւ Եսթերի գրքերը: Վերոնշյալ գրքերը հունա­
կան (Septuagint) եւ լատինական (Vulgate) ձեռագրերի ավանդության անբաժան 
մասն են կագմում23: Կաթոլիկյան Սուրբ Գրքում դրանք տեղադրված են անվի­
ճելի գրքերի միջեւ, մինչդեռ բողոքական տարբերակներում հանդես են գալիս 
իբրեւ Հին Կտակարանի հավելադրություն24:

Ինչպես հայտնի է, յոթ հավելյալ գրքերը երբեմն կոչվում են նաեւ «երկրոր- 
դականոններ», քանի որ նրանց տեղը հաճախ ավանդական կանոնում վիճարկ­
վում է25: Վերոբերյալ գրքերը հայտնի են իբրեւ ապոկրիֆներ, այսինքն'ծածկված 
կամ գաղտնի գրքեր, որոնք ի թիվս այլ գրքերի (Գ., Դ. Մակաբայեցիս, Մանա- 
սեի աղոթք, Ա., Բ. Եգրաս) առկա են Աստվածաշնչում, սակայն չեն ընդունվում 
ո՜չ բողոքականների, ո՜չ էլ կաթոլիկների կողմից26:

Ուղղափառ Եկեղեցիներում, ի համեմատություն Հռոմեակաթոլիկ ավան­
դության, կանոնն առավել լայն է եւ ընդգրկուն, ըստ որի' Ուղղափառ կանոնում 
ներառված են Գ. Մակաբայեցիսն ու Բ. Եգրասը: Եթովպական Ուղղափառ Եկե­
ղեցու կանոնում կան ավելի շատ գրքեր, որոնցից են' Ա. Ենովք, Հոբելյանական­
ներ, Կեղծ Հովսեփ եւ այլն (1 Enoch, Jubilees, pseudo-Josephus)27:

Հին Կտակարանի կանոնի վավերականության խնդրի հետ կապված' հիմ­
նականում առկա է երկու կարծիք: Ըստ առաջին եւ ամենից ընդգրկուն տեսութ­
յան' եբրայական գրվածքների ցուցակը վերջնականորեն որոշվեց Յամնիայի ժո­
ղովի ժամանակ, որը տեղի ունեցավ Ա. դարի վերջերին28: Համաձայն երկրորդ 
դիրքորոշման'հրեաներն ու բողոքականները հետեւում են պաղեստինյան կանո­
նին, մինչդեռ կաթոլիկները եւ ուղղափառները որդեգրել են ալեքսանդրյան կա­
նոնը29:

Հարկ է նշել, որ Յամնիան հունական տառադարձումն է եբրայական Յավ- 
նեհյամ վայրի, որը տեղակայված էր Իսրայելի ծովեգրին' ժամանակակից Թել- 
Ավիվից ոչ շատ հեռու30: Հռոմեացիների կողմից Երուսաղեմի նվաճումից եւ Տա­
ճարի կործանումից հետո' 70 թ. Յամնիան դարձավ վերականգնման շարժման 
կենտրոն, իսկ շարժումը ղեկավարում էր Յոհան Բեն Զաքայան, որի նպատակն 
էր վերականգնել հուդայականությունը' միաժամանակ ամուր կառչելով Սուրբ 
Գրքի մեկնության եւ ավանդության ամրապնդման հիմքերից31:

23 Տես Tremper Longman III & Raymod B. Dillard, An Introduction to the Old Testament, 2007, էջ 213-222, 
371-395:

24 Տես S. Z. Leiman, The Canonization of Hebrew Scripture: The Talmudic and Midrashic Evidence, Hamden, 
1976, էջ 73-92:

25 Տես անդ, էջ 85:
26 Տես անդ, էջ 85-86:
27 Անդ, էջ 86-87:
28 Տես անդ, էջ 87:
29 Տես անդ, էջ 88:
30 Տես John Barton, John Muddiman, The Pentateuch, The Oxford Bible Commentary, 2010, էջ 56-57:
31 Տես Jacob Neusner, Judaism: The Evidence of the Mishnah, 2nd ed., Atlanta, 1988, էջ 32:
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Այդ ժամանակ Տաճարը կործանված էր, իսկ հրեա ժողովուրդն այլեւս չէր 
կառավարում նախնիների երկիրը32: Ի վերջո, այս լայնածավալ շարժումը կա­
րողացավ համադրել մինչեւ 70 թ. եղած փարիսեցիական, քահանայական եւ 
դպրական ավանդույթները, որով ամուր հիմքերի վրա դրեց ռաբունական շար­
ժումը33: Ըստ մի շարք արժեքավոր աղբյուրների' Յամնիայի\Յավնեհի շարժումը 
պարգապես ժողովական որոշումներից ածանցված կանխադրույթների բախում 
չէր, այլեւ' ակտիվ քննարկման ամբողջական դրսեւորման հատկորոշ իրողութ­
յուն34: Սակայն այդ քննարկումները չկարողացան միանգամից եւ ամբողջա­
պես ագդել հուդայականության վրա: Իբրեւ պատմական անցք' այն կարող ենք 
որակել Յոհան Բեն Զաքայայի գլխավորությամբ կագմակերպված փոքրամաս­
նության պաշտպանության մասնահատուկ դրսեւորում35: Յավնեհի ժողովում 
քննարկված ամենասուր եւ գլխավոր բանավեճն աղերսվում էր այն հարցին, 
թե որ գրքերն են ձեռքերն անմաքուր դարձնում36: Այստեղ հստակ ու ամբողջա­
կան կերպով շեշտադրված էին նաեւ Ժողովողի եւ Երգ երգոցի հետ կապված 
խնդիրները. մասնավորաբար կանդրադառնանք Ժողովողի խնդրին, ըստ որի' 
թեեւ գիրքը լայն կիրառություն էր գտել գիտաուսուցողական շրջանակներում, 
սակայն մեծ կրքեր բորբոքվեցին գրվածքի կանոնականացման հարցի շուրջ37: 

Այս պայքարը լիովին հասկանալի է. նույնիսկ մեր ժամանակներում հետա­
դարձ հալ ացքով դիտելիս պարգ է դառնում, որ այն ստացել է Ք . ա. Գ. դարի 
ամենահերձվածողական գիրք անվանումը38: Ըստ որոշ կարծիքների' պատճա­
ռը Ժողովողի սադուկեցիական պատկանելությունն է, թեեւ հակամարտությունն 
իրականում ծավալվում էր ոչ թե սադուկեցիական եւ փարիսեցիական կուսակ­
ցությունների, այլ' Շամայի ու Հիլլելի  դպրոցների միջեւ, ինչն ավարտվեց Հիլ- 
լելի դպրոցի հաղթանակով, եւ Ժողովողի գիրքը ներառվեց սուրբգրային կանոնի 
մեջ39: Ուստի, առանց որեւէ այլեւայլության, Ժողովողի գիրքն ընդգրկվեց նաեւ 
քրիստոնեական կանոնում շնորհիվ այն բանի, որ տեղ էր գտել Յոթանասնից 
բնագրի թարգմանության մեջ (Շամայի դպրոցի կարծիքով'Ժողովողը չի «ա րա ­
տավորում ձեոքերը», իսկ Հիլլելի դպրոցի համաձայն' «ա րատավորում է 
ձեոքերը»)40:

32 Տես Ю . Н. Иванов, В. А. Барановский, Иудаизм, М инск, 2009, էջ 3-10, 11-28:
33 Տես անդ, էջ 7:
34 Անդ, էջ 8:
35 Տես անդ, էջ 8-9:
36 Տես Mishnah, Yadaim, 3-5, 1933. Հակոբ արք. Գ-լնճյան, Հավատի եւ բանականության հետքերով, 

Մոնտեվիդեո, 2003, էջ 328:
37 Ավելի հստակ տես Վարդան սրկ. Ասլանյանի մագիստրոսական թեգը' «Ժողովողի առնչությունները 

անտիկ հունական փիլիսոփայության եւ մշակույթի հետ», էջ 8. նաեւ' W. D. Davies, Louis Finkelshtein, The 
Cambridge History of Judaism, vol. 2, New York, 2007, էջ 363:

38 Տես անդ, էջ 8-9:
39 Տես անդ, էջ 9:
40 Անդ, էջ 9-10:
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Սուրբ Գրքում ներառվելու մասին քրիստոնեական առաջին վկայությունը 
Մելիտոս Սարդեցու Բ. դարավերջին կագմած Աստվածաշնչի կանոնն է41:

Ժողովողի գիրքն ընթերցվում է սինագոգներում Տաղավարահարաց տոնի 
չորրորդ օրը42, իսկ Հայ Եկեղեցու ծիսակարգում ճաշոցից մի հատված ընթերց­
վում է Պայծառակերպության տոնի ժամանակ43: Իսկ ինչ վերաբերում է Երգ 
երգոցի խնդրին, այն վիճարկելի էր համարվում, քանի որ նրանում առկա էր թույ­
լատրելիից ավելի էրոտիգմ կամ սեռականություն44:

Մյուս թնջուկը կապված էր Եգեկիելի մարգարեության հետ, որովհետեւ այս 
գիրքը հակադրվում էր Թորայի որոշ կետերին45: Ապա գալիս էր Առակաց գրքի 
վերաբերյալ տարակարծությունը, որ ներկայացված էր հակասականության 
լույսի ներքո46:

Իսկ ամենավերջում քննարկվում էր նաեւ Եսթերի գիրքը. առաջ էր քաշվում 
այն պարգ նկատառումը, ըստ որի' Եսթերի գրքի եբրայական բնագրում երբեւէ չի 
հիշատակվում Աստված անունը47:

Այս բանավեճերի ընթացքի մասին գրված է միմիայն ռաբունական աղբյուր­
ներում: Դրանցից գատ ուրիշ հեղինակավոր աղբյուրներ չկան, որոնք կհաստա­
տեին վերոբերյալ առարկությունների վավերականությունը48: Ըստ Ս. Զ. Լեյմա- 
նի' եբրայական կանոնն ավելի շուտ է եղել, քան Յավնեհի ժողովը49:

Ուստի, Թորայի մաս են կագմել առաջին հինգ գրքերը' հայտնի որպես 
Pentateuch, բայց Թորայի վերջնական ձեւը կառուցվածքային առումով երեւան է 
եկել Իսրայելի բաբելոնյան աքսորից հետո միայն50:

Այս «օրենքի գրքերը» հայտնի են եղել Հոսիա թագավորի ժամանակ, եւ նա 
իր խմբագրական աշխատանքները կագմակերպելիս մեծապես օգտվել է դրան­
ցից. «Եւ ասէ Քեղկիա  քահանայ մեծ ցՍափան դպրապետ. Մ  ատեան օրի- 
նաց գտի ի տան Տեաոն. եւ ետ Քեղկիա  ցՍափան. եւ ընթերցա ւ զա յն: Եւ 
տարաւ աո արքայ զպատգամն, եւ ասէ. Ձուլեցին ծաոայք քո զա րծա թն 
գտ եա լ ի տան Տեաոն, եւ ետուն զա յն ի ձեոս գործաւորաց գործոցն վե­
րակացուաց ի տան Տեա ոն: Եւ խօսեցաւ Սափան դպրապետ ընդ արքա­
յի  եւ ասէ. Մատեան մի ետ ցիս Քեղկիա  քահանայ. եւ ընթերցա ւ զա յն

41 Տես Thomas C. Oden, J. Robert Wright, Ancient Christian Commentary on the Book of Ecclesiastes, 
Edinburg, 1980, էջ 7:

42 Տես անդ, էջ 10:
43 Տես «ճաշոց գիրք», Ս. Էջմիածին, 1999, էջ 542:
44 Տես Ronald E. Heine, Reading The Old testament with the Ancient Church, Baker Academic, 2007, էջ 17-18:
45 Տես անդ, էջ 9:
46 Տես անդ, էջ 10:
47 Անդ, էջ 10-11:
48 Տես անդ, էջ 11:
49 Տես S. Z. Leiman, The Canonization of Hebrew Scripture: The Talmudic and Midrashic Evidence, Hamden, 

1976, էջ 21:
50 Տես անդ, էջ 21-22:
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Սափան աոաջի արքա յի: Եւ եղեւ իբրեւ լուաւ արքայ զբա նս մատենի 
օրինացն, պատաոեաց զհանդերձս իւր: Եւ պատուէր ետ արքայ Քեղ- 
կիայ քահանայի, եւ Աքիկամայ որդւոյ Սափանայ, եւ Աքոբորայ որդւոյ 
Միքէի եւ Սափանայ դպրապետի եւ Ցասայեայ ծաոայի արքայի, եւ ասէ. 
Ե րթա յք խնդրիցէք ի Տեա ոնէ վասն իմ եւ վասն ամենայն ժողովրդեա նդ 
եւ վասն ա մենա յն Ցուդա յ, վասն բանից մատենիդ գտ ելոյ այդորիկ. զի 
մեծ բարկութիւն Տեա ոն բորբոքեա լ է ի մեզ. փոխանակ զի ոչ լուան հարք 
մեր բանից մատենիդ ա յդորիկ ա ոնել ըստ ա մենայն գրելոցդ զմէնջ»51: 

Վերոնշյալ հավաստումն արժեւորում եւ բարձրացնում է Թորայի դերն ու 
նշանակությունը' իբրեւ օրենքի գործադրում Իսրայելի կյանքում, քանի որ, ինչ­
պես հայտնի է, այն լայն կիրառություն է ունեցել Իսրայելի կյանքում, երբ վեր­
ջինս գտնվում էր Պարսից իշխանութլ ան ներքո52: Այս փաստի վավերացումն 
արժանավոր հիշատակությունն է այն բանի, որ Ք . ա. Ե.-Դ. դարերում Թորան 
ունեցել է կանոնական կարգավիճակ53:

Սիրաքի գիրքը, որ նմանեցվել էր Ժողովողին եւ անկանոն էր համարվում 
հրեական ու բողոքական կանոնի համար, գրվել է եբրայերենով' Երուսաղեմում 
Ք . ա. 200 թ. Սիրաքի որդի Հեսուի կողմից, իսկ Ք . ա. 132 թ. թարգմանվել է հու­
նարեն54: Իսկ ինչ վերաբերում է հունարեն բնագրին, այն մի մեծ մասն է կագ- 
մում կաթոլիկ կանոնի, մինչդեռ եբրայական կանոնն ամբողջապես տարբեր է 
բողոքական կանոնից55: Առավել հիշարժան է նախաբանը, որտեղ թոռը նկա­
րագրում է իր պապին, որը «մշտապես հավատարիմ էր Օրենքին, Մարգարենե­
րին եւ Գրություններին»56: Հարկ է նշել, որ այս արժանահավատ եւ վավերական 
վկայությունը մատնանշում է այն անհերքելի իրողությունը, ըստ որի' եբրայա­
կան կանոնի եռամասնյա բաժանումը ճանաչված էր եւ մեծ հռչակ ուներ Ք. ա. 
Ե.-Դ. եւ գուցե ավելի վաղ դարերում, իսկ մարդիկ հավատացած էին, որ դրանք 
բովանդակում էին Իսրայելի ավանդական իմաստությունը57: Եգրակացնում ենք, 
որ վերոհիշյալը թերեւս վիճաբանության մեկ կողմն էր միայն, ինչը մակաբայե- 
ցիներին Ք . ա. 160 թ. մղեց ապստամբության: Նրանք ձգտում էին Թորային հա- 
վելել մի նոր օրենքի կոդեքս, որով պետք է իսրայելացիք առաջնորդվեին դեպի 
Իսրայելի պատմական տարածք58: Համաձայն Ա. Մակ. Ա. 56-57-ի' վերոբերյալ 
խառնաշփոթություններն առաջացել էին ոչնչացնելու համար Թորայի գրքերը եւ

51 «Յոթանասնից», Դ. Թագ. ԻԲ. 8-13:
52 Տես S. Z. Leiman, էջ 23:
53 Տես անդ, էջ 10-11:
54 Տես անդ, էջ 10:
55 Տես William J .  Abraham, Canon and Criterion in Cristian Theology, Oxford, 2002, էջ 95-98:
56 Անդ, էջ100:
57 Տես R. Beckwith, The Old Testament Canon of the New Testament Church and its Background in Early 

Judaism, 1986, էջ 7-11:
58 Տես A. C. Sundberg, The Old Testament in the Early Church, Cambridge, 1964, էջ 58-62:
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պատժելու այն մարդկանց, որոնք խնամքով պահպանել էին դրանք59: Ի տար­
բերություն մի շարք տարակարծությունների' մակաբայեցիների կատարած հե­
ղաշրջումն առիթ հանդիսացավ հրեաների համար, որպեսգի վերջիններս հա­
վաքագրեին պատերագմի ընթացքում կորցրած մնացյալ գրքերի փաթեթները 
(Բ. Մակ. Բ. 14) 60:

Կարելի է եգրակացնել, որ դեռեւս պատմական անցյալում հրեաների մեջ 
արդեն ձեւավորվել էր սրբագան գրքեր ունենալու հստակ ու վառ արտահայտ­
ված գաղափարը: Քումրանյան ձեռագրերը ոչ հաստատում եւ ոչ էլ հերքում են 
Ք . ա. Բ. դարում արդեն ամբողջական եբրայական կանոնը61: Բայց, անշուշտ, 
Քումրանյան ձեռագրերն առավելաբար հնարավորություն են ընձեռում' քաղելու 
շատ արժեքավոր տեղեկություն եբրայական Սուրբ Գրքի բնագրերի պատմութ­
յան վերաբերյալ62:

Ի շարս այս հեղինակավոր վավերացումների' պետք է նշենք, որ կանոնա­
կան եւ անկանոն գրքերի հիմնահարցի վերաբերյալ առկա են տարաբեւեռ վար­
կածներ63:

Շնորհիվ «Կարգուկանոնի Ձեռնարկ» (Manual o f Discipline), «Դամաս­
կոսյան փաստաթուղթ» (Damascus Document), «Գոհաբանական օրհներգեր» 
(Thanksgiving Hymns), սուրբգրային մեկնություններ (Pesharim) եւ այլ գրություն­
ների' կարողանում ենք ըմբռնել ու հասկանալ կանոնական եւ անկանոն գրքերի 
գանագանությունները:

Ի պատասխան հակահրեա Ապպիոն Ալեքսանդրացու գրպարտություն- 
ների' Հովսեփոսը հակադրում է իր աշխատությունը, որը սերտ աղերսներ ունի 
հունական կանոնի կագմավորման գործընթացի հետ64: Հովսեփոսը, վկայակո­
չելով հունական կանոնի 22 գրքերը, բաժանում է երեք դասակարգի' Մովսեսի 
հինգ գրքերը, մարգարեների տասներեք գրքերը, նաեւ հիշատակում է չորս այլ 
գրքեր, որոնք ներառում են օրհներգեր եւ ուսուցումներ մարդկային բարեկեցիկ 
կյանքի վերաբերյալ65:

Ինչպես հայտնի է, 22 գրքերի մասին եղած ավանդական մոտեցումը գա­
լիս է Դ. Եգրաս ԺԴ. 45-56-ից: Սրանք հավասարապես ընդունվել են ե՜ւ որպես 
արժեքավոր, ե՜ւ որպես անարժեք գրություններ66:

Ոչ պակաս հետաքրքրական է այն փաստը, որ Ալեքսանդրիայում ապրող 
հրեաներն ունեցել են Սուրբ Գրքի ավելի ընդարձակ կանոն67: Անդրադառնալով

59 Տես անդ, էջ 64:
60 Տես անդ, էջ 65-66:
61 Տես Geza Vermes, The Dead Sea Scrolls, 4th edition, Sheffield Academic press Ltd, 1995, էջ 75-92:
62 Տես անդ, էջ 90:
63 Տես Ю . Н. Иванов, В. А. Барановский, Иудаизм, М инск, 2009, էջ 25-26:
64 Տես անդ, էջ 30:
65 Անդ, էջ 31-32:
66 Տես անդ, էջ 33:
67 Տես անդ, էջ 11-12:
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այս խնդրին' Սանդբերգը նշում է, որ իրական պատմությունն այնքան էլ պարգ ու 
հստակ չէ, ինչպես կարծում են շատերը68:

Հունական Աստվածաշունչն ունի առավել երկար ու բագմաշերտ պատմութ­
յուն: Կանոնի ձեւավորման գործընթացն սկսվել է Ալեքսանդր Մակեդոնացու 
ժամանակաշրջանից եւ ձնագնդի սկգբունքով գարգացել է պատմության հոլո­
վույթում69:

Ի վերջո, Septuagint-ի պահանջն այն էր, որ եբրայական գրվածքները 
ճանաչվեին ու հասկացվեին ոչ հրեաների, հունախոս հրեաների եւ մնացած ագ- 
գերի կողմից, որոնք բնակություն էին հաստատել հրեաների տարածքներից ե՜ւ 
դուրս, ե՜ւ ներս70:

Կանոնում ընդգրկված գրքերը բաժանվել են երեք խմբի' Թորա, Մարգարե­
ներ, Գրվածքներ:

Յոթանասնիցը շարունակում էր մնալ հունալեգու Եկեղեցու Հին Կտակա­
րանը, քանի որ նրանում ընդգրկված գրքերը քրիստոնեական եկեղեցիներին 
ավանդվել են մինչեւ Ռեֆորմացիայի դարաշրջանը71:

Ավետարանի հեղինակները, առանց բացառության, արժեքավոր եւ մեծ 
կարեւորություն ունեցող մեջբերումներ են անում Յոթանասնից թարգմանությու­
նից: Այսպես էին վարվում նաեւ Վաղ Եկեղեցու ջատագովները72'ապացուցելով 
քրիստոնեության բացառիկ ճշմարտությունները (օր.' Septuaginta-ում առկա Ես. 
Է. 14 համարն իր արտացոլումն է գտել Մատթ. Ա. 23-ում եւ այլն):

Հրեաները պնդում էին, որ եբրայական բնագրում չկա այն բաների լրումը, 
որին հավատում են քրիստոնյաները, ուստի հրեաները մշտապես մերժում եւ 
անտեսում էին Յոթանասնիցը:

Հարկ է նշել, որ Յոթանասնիցը հուդայականության ծնունդ էր եւ կիրառե­
լի էր սփյուռքի հրեաների կողմից, թեեւ ժամանակի ընթացքում դարձավ «քրիս­
տոնյաների սեփականությունը»73: Վստահ համոգում չկա, թե ինչպես Ալեք- 
սանդրիայում ապրող հրեաների մոտ հղացավ կանոնական գրքերի ամբողջաց­
ման գաղափարը74:

Գոյությունունի մի արժեքավոր փաստարկ եւ ամբողջական վկայություն, ըստ 
որի'Հին Կտակարանի գրքերի նախնական ցանկը կագմվել է Որոգինեսի (185­
254 թթ.)75, իսկ ավելի ուշ'Աթանաս Ալեքսանդրացու կողմից (367 թ.) Զատկական 
նամակում76, որը կագմելիս երկուսն էլ աչքի առջեւ ունեցել են եբրայական գրքե-

68 Տես A. C. Sundberg, The Old Testament in the Early Church, Cambridge, 1964, էջ 65:
69 Տես անդ, էջ 66-67:
70 Տես անդ, էջ 70:
71 Տես Jaroslav Pelikan, Reformation of Church and Dogma (1330-1700), Chicago and London, vol. 4, էջ 74-82:
72 Տես П. Иоанн Мейендорф, Введение в святоотеческое Богословие, М осква, 2002, էջ 50-52:
73 Robert M. Grant, The Apostolic Fathers, New York, 1964, p. 44.
74 Տես անդ, էջ 45-46:
75 Տես Եզնիկ ծ. վրդ. Պետրոսյան, Հայրաբանություն, հտ. Ա., Էջմիածին, 1996, էջ 140:
76 Տես Հակոբ -Քյոսեյան, նշվ. աշխ., էջ 43:
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րի կանոնը: Նրանք լայնորեն կիրառել են երկրորդականոն (deuterocanonical) 
գրքերը77: Ըստ Կյուրեղ Երուսաղեմացու'Ալեքսանդր Մակեդոնացու մահվանից 
հետո թագավորությունը բաժանվեց չորս իշխանության' Բաբելոնիա, Մակեդո- 
նիա, Ասիա եւ Եգիպտոս: Եգիպտոսում թագավորող Պտղոմեոս Եղբայրասե­
րը, լինելով գրականության մեծ սիրահար, համայն աշխարհից հավաքեց գրքեր. 
նրան օգնում էր արքայական գրադարանի հոգաբարձու Դեմետրիոս Փալեբա- 
ցին: Պտղոմեոսը, լսած լինելով «Օրինաց եւ մարգարեներ» սրբագան գրքերի 
մասին, մտածեց, որ լավ կլինի դրանք տերերից վերցնել ոչ թե բռնությամբ, այլ' 
բարեկամաբար եւ ընծաներով սիրաշահելու միջոցով: Բագում ընծաներ ուղար­
կեց Եղիագարին, որ այդ ժամանակ Երուսաղեմի տաճարի քահանայապետն էր, 
ու խնդրեց նրան իր մոտ ուղարկել Իսրայելի 12 ցեղերից յուրաքանչյուրից վեցա­
կան թարգմանչի: Ապա նրանց տեղավորեց Ալեքսանդրիայի մոտ գտնվող Փա­
րոսի առանձին հարկաբաժիններում: Երբ թարգմանիչները 72 օրվա ընթացքում 
ավարտեցին իրենց աշխատանքը, Պտղոմեոսը բոլորի ձեռագրերը հավաքեց, եւ 
ստացվեց այնպես, որ նրանցից յուրաքանչյուրը գրքերը թարգմանել էր միայ­
նակ'առանց մեկ ուրիշի գործակցության78: Պտղոմեոսը կարգադրում է կարդալ 
այս թարգմանիչների գրքերը, իսկ անվավերները չգործածել: Ուստի, Կյուրեղ 
Երուսաղեմացին Եկեղեցու գավակներին պատվիրում է չաղավաղել ընդուն­
ված կարգը, սերտել Հին Կտակարանի 22 գրքերը եւ հիշել դրանք իրենց տրված 
անվանումներով79: Ըստ նրա հեղինակավոր կարծիքի'Հին Կտակարանի Օրեն­
քում Մովսեսի առաջին հինգ գրքերն են' Ծննդոց, Ելք, Ղեւտական, Թվեր, Երկ­
րորդ Օրենք: Հետեւում են Հեսու Նավեի որդի, Դատավորներ գրքերը' Հռութի 
գրքի հետ միասին, որը հերթականությամբ յոթերորդն է: Ըստ հրեից համոգման' 
Թագավորաց Ա. ու Բ. մեկ գիրք են կագմում, Թագավորաց Գ. եւ Դ.' նույնպես: 
Նրանց մոտ ինչպես Մնացորդաց Ա. եւ Բ., այնպես եւ Եգրաս Ա. ու Բ. մեկ գիրք 
են: Տասներկուերորդը Եսթերի գիրքն է: Պատմական գրքերը սրանք են: Իսկ չա­
փածո գրքերը հինգն են' Հոբ, Սաղմոսաց, Առակաց, Ժողովող եւ Երգ Երգոց, որը 
տասնյոթներորդ գիրքն է:

Արեւմտյան եկեղեցիների ավանդության հարցում ծանրակշիռ ագդեցութ- 
յուն է ունեցել Տերտուղիանոսը80: Նա առաջինն էր, որ երկրորդականոն գրքերն 
անվանեց «apocrypha», որոնցից մեջբերումներ էր անում, սակայն չէր ընդունում 
որպես կանոնական գրվածքներ, պնդում էր, որ վերջիններս չեն կարող օգտա­
գործվել վարդապետական եւ աստվածաբանական նկատառումներով81:

Ե. դարում Օգոստինոս Երանելին հանդես եկավ որպես ընդարձակ կանո­
նի պաշտպան. այդ կանոնում գետեղված էին Տոբիթ, Հուդիթ, Ա. եւ Բ. Մակա-

77 Տես անդ, էջ 44-45:
78 Տես Սուրբ Կյուրեղ Երուսաղեմացի, Կոչումն ընծայության, Էջմիածին, 2007, էջ 72-73:
79 Տես անդ, էջ 72-75:
80 Տես Եզնիկ ծ. վրդ. Պետրոսյան, նշվ. աշխ., էջ 194-210:
81 Տես անդ, էջ 197:
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բայեցիս, Սիրաք, Իմաստություն Սողոմոնի եւ Բարուք գրքերը82: Ուստի, շատ 
կարեւոր է այն պարագան, որ գրեթե բոլոր տեղական ժողովները որդեգրեցին 
Օգոստինոս Երանելու սկգբունքը, որի արդյունքում աստիճանաբար կանոնը 
դարձավ օրինաչափություն Արեւելքի ու Արեւմուտքի եկեղեցիների համար83, սա­
կայն Ռեֆորմացիան ամեն բան հեղաբեկեց84: Երբ ռեֆորմների ժամանակ հրա­
պարակվեց «Sola Scriptura» բացարձակ համոգումը, բնականաբար, կատարվեց 
Սուրբ Գրքի կանոնական մասի «վերանայում» կամ «վերախմբագրում»85: Մար­
տին Լյութերը մերժեց Բ. Մակ. ԺԲ. 45-46-ը, որն արտացոլում էր բարեխոսա­
կան աղոթքի սուրբգրային հիմքը: Նա քննադատեց Բ. Մակաբայեցիս ու Ես­
թերի գրքերը, քանի որ դրանցում արտահայտված էին հուդալականության եւ 
հեթանոսության' չափից ավելի մեծ շեշտադրում ունեցող տարրեր86: Մի փոքր 
ավելի ուշ' 1534 թ., երբ Մ. Լյութերը Սուրբ Գիրքը թարգմանեց գերմաներեն, վեր­
ջում'որպես հավելված, տեղադրեց անկանոն կամ ապոկրիֆ գրքերի ցանկը87: 
Ի պատասխան Լյութերի եւ մյուս բարեկարգիչների քայլերի' Տրիդենտի 1546 թ. 
ժողովը մի կողմ դրեց կամ անտեսեց Հերոնիմոսի կողմից տարբերակված եբրա­
յական ճշմարիտ եւ պարականոն գրվածքները88: Ժողովը հետեւեց Վուլգաթայի 
ավանդությանը եւ ընդունեց առավել ընդարձակ ու ամբողջական կանոն89:

Այսպիսով, ԺԶ. դարի երկրորդ կեսին, մասնավորաբար Տրիդենտի ժողո­
վում առաջին անգամ վերջնականորեն որոշակիացվեց Հին Կտակարանի կա­
նոնական գրքերի ցանկը, որը մինչեւ մեր օրերը հռոմեակաթոլիկ ագդեցությամբ 
տեւական ընթացք է տալիս այդ վավերական ամբողջականությանը90: Ըստ 
որոշ տեսակետների' բողոքականները հետեւում են Պաղեստինյան, մինչդեռ կա­
թոլիկները'Ալեքսանդրյան կանոնին91:

Համաքրիստոնեական կանոնն առավել ընդգրկուն է. վերցվել է եբրայա­
կան կանոնից, բայց, այնուամենայնիվ, առկա են բագմակնճիռ խոչընդոտներ: 
Ուստի, բոլոր դեպքերն ու իրադարձությունները, որոնք անցել էին պատմության 
մամլիչի տակով, մեգ ուղղորդում են դեպի եբրայաքրիստոնեական հակամար­
տության թատերաբեմ, որը միջանկյալ դիրք է գբաղեցնում Հերոնիմոսի «եբրա­
յական ճշմարտության» եւ Օգոստինոսի' Լատինական Արեւմուտքի առաջ քա-

82 Տես Հ. Գ. վրդ. Զարբհանալյան, Պատմութիւն մատենագրութեան յունաց, հռովմէացւոց եւ հարց 
Եկեղեցւոյ, Վենետիկ, 1856, էջ 48-50:
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շած կանոնական վավերականության միջեւ: Իսկ մարտահրավերները, որոնք 
երեւան էին եկել բողոքական ու կաթոլիկ բախումներից, առավել ընդարձակեցին 
կանոնական գրքերի թիվը:

РЕЗЮ М Е

Общепризнано, что еврейская Библия возникла посредством сложного 
процесса формирования на протяжении веков. Еврейская Библия была по­
рождена в сообществе Израиля и стала основным авторитетным источником 
еврейской общины; кроме того, она был принята ранним христианским со­
обществом и была с тех пор, как ‘‘Ветхий Завет’’ , используемый в качестве 
фундаментальной части ее авторитетного Священного писания, составленного 
как Канон. Наиболее широко используемое значение слова относится к канону 
Священного Писания т.е., список книг, расцененных Церковью как авторитет­
ная и божественная. Эта статья представляет историю ветхозаветного Канона в 
Церкви во время раннего периода и принцип каноничности; во-первых, почему 
книги авторитетные и божественные, и во-вторых, когда и как они были при­
няты Церковью и собрались в Канон. В статье рассматриваются все возможные 
доказательства и обсуждения Соборов, связанных с Каноном Ветхого Завета.

SUMM ARY

It is widely accepted that the Hebrew Bible came into being through a 
complicated formation process over centuries. The Hebrew Bible was originated 
in Israel’s community and became a basic authority o f the Jewish community; in 
addition, it was taken over by the early Christian community and was ever since, 
as the ‘Old Testament’ , used as a fundamental part o f its authoritative Scripture, 
constituted as a Canon. The most widely used sense o f the word refers to the canon 
o f Scripture; i.e., the list o f books regarded by the Church as authoritative and divine. 
This article presents the history o f the Old Testament Canon and the principles o f 
canonicity; first, why the books are authoritative and divine, and second, when 
and how they were accepted by the Church and collected into a canon. The article 
examines any possible evidence and the discussions o f the Councils related to the 
Old Testament Canon.


